
Navnlig skal beslutningen om at indføre vaccination træffes af Kommissionen i samarbejde med den
pågældende medlemsstat inden for rammerne af Den Stående Komité for Fødevarekæden og Dyresundhed.
Den pågældende medlemsstat kan efter meddelelse til Kommissionen imidlertid beslutte at foretage
nødvaccination omkring udbrudsstedet, for så vidt grundlæggende fællesskabsinteresser ikke bringes i fare
og som en nødforanstaltning. Denne beslutning skal behandles af Kommissionen og af Den Stående
Komité for Fødevarekæden og Dyresundhed. Kommissionen kan derefter vedtage yderligere hensigts-
mæssige foranstaltninger i denne forbindelse.

Fjerkræ, der ikke holdes med henblik på fremstilling af kød eller æg til konsum eller genopretning af
bestanden, er eksplicit ikke omfattet af de kontrolforanstaltninger, som direktiv 92/40/EØF indeholder
bestemmelser om. Opdages sygdommen i andre fugle end fjerkræ, som holdes til erhvervsmæssige formål,
skal den pågældende medlemsstat dog give meddelelse til Kommissionen om de foranstaltninger, som den
måtte træffe. Kommissionen kan derefter vedtage yderligere hensigtsmæssige foranstaltninger under
henvisning til Rådets direktiv 90/425/EØF (2) om veterinærkontrol og zooteknisk kontrol i samhandelen
med visse levende dyr og produkter inden for Fællesskabet med henblik på gennemførelse af det indre
marked.

I forbindelse med det nuværende udbrud af aviær influenza i Nederlandene har Kommissionen faktisk
allerede vedtaget en række foranstaltninger, som supplerer de minimumsforanstaltninger, som direktiv 92/
40/EØF indeholder bestemmelser om, herunder for meget nylig en foranstaltning vedrørende vaccination
af fugle, som holdes i zoologiske haver (3).

(1) EFT L 167 af 22.6.1992.
(2) EFT L 224 af 18.8.1990.
(3) Kommissionen vedtog beslutningen den 25. april 2003, EUT L 105 af 26.4.2003.

(2003/C 268 E/220) SKRIFTLIG FORESPØRGSEL E-1406/03

af Luigi Vinci (GUE/NGL) til Kommissionen

(23. april 2003)

Om: Regional og lokal beskæftigelsespagt i Lamezia Terme

Der henvises til følgende:

� i tidsrummet 1996-2001 har strukturfondene finansieret 89 regionale og lokale beskæftigelsespagter i
Den Europæiske Union og heriblandt beskæftigelsespagten for Lamezia Terme, som blev godkendt
med dekret nr. 948 af 29. januar 1999 fra det italienske finansministerium, og som omfatter en
investering på ca. 48 mio. EUR til finansiering af 66 virksomhedsinitiativer, hvoraf 30 befinder sig i
Lamezia Terme;

� konsortiet »Sviluppo ex-area Sir«, der går under betegnelsen »LameziaEuropa«, er ansvarligt for pagten;

� de finansierede projekter har omfattet 49 nye anlæg, 16 udvidelser og en genåbning inden for
følgende sektorer: industri (37), landbrugsindustri (12), turisme (15) og tjenesteydelser(2);

� det var planlagt at beskæftige 903 arbejdsenheder, hvoraf 699 var nye arbejdspladser;

� lederne af »LameziaEuropa« mener, at beskæftigelsespagtens succes kun skyldes, at »Cassa Depositi e
Prestiti« den 29. januar 2003 har udbetalt en ny finansieringsrate til de berørte virksomheder;

� området ved Lamezia Terme er kendetegnet af stor arbejdsløshed, særlig blandt kvinder og unge, og
samtidig sker der en stadig forværring af arbejdsmarkedet, lige fra manglende overholdelse af
kontrakter og af sikkerhedsbestemmelser på arbejdspladsen til en udbredt praksis med sort arbejde;

� den organiserede kriminalitet udnytter denne ulovlige situation til at finansiere sine egne kriminelle
aktiviteter og øve indflydelse på de lokale myndigheder, og den har en farlig forbindelse til de lokale
politikere, hvilket senest har ført til opløsning af kommunalrådet;
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� skabelsen af arbejdspladser og en nøje overholdelse af det princip om legalitet, der indgår i
beskæftigelsespagten, bør udgøre en prioritet for institutionerne, også med henblik på at kontrollere
investeringerne effektivt;

Kan Kommissionen oplyse følgende:

1. Hvor store er de hidtil udbetalte finansieringer?

2. Hvilke kontrolforanstaltninger er der fastsat inden for EU for at kontrollere overholdelsen af
virksomhedernes forpligtelser?

3. Hvor mange arbejdsenheder er rent faktisk beskæftiget i hver virksomhed, og kan det udelukkes, at
disse virksomheder ikke beskæftiger sort arbejdskraft?

4. Hvilke foranstaltninger vil blive truffet, hvis det viser sig, at de indgåede forpligtelser ikke er blevet
overholdt?

Svar afgivet på Kommissionens vegne af Anna Diamantopoulou

(26. maj 2003)

Kommissionen kan oplyse det ærede parlamentsmedlem om, at der ikke er ydet tilskud fra strukturfondene
til den lokale beskæftigelsespagt i Lamezia Terme, men at den er blevet finansieret med nationale midler.

Kommissionen er derfor ikke i stand til at besvare de stillede spørgsmål.

(2003/C 268 E/221) SKRIFTLIG FORESPØRGSEL P-1436/03

af José Ribeiro e Castro (UEN) til Kommissionen

(15. april 2003)

Om: Kvindeorganisationer � Budgetpost A-3046

Som svar på min forespørgsel E-0344/03 (1) om budgetpost A-3046 Kvindeorganisationer oplyser
kommissær Diamantopolou, at der i 2002 blev modtaget to ansøgninger som reaktion på den offentlige
indkaldelsesprocedure, samt at kun det projekt, der var indgivet af foreningen IRENE, efterfølgende
udvalgtes til endelig finansiering, navnlig på grundlag af den tværnationale karakter og en vurdering af
forslagenes finansielle situation. Kommissionen bedes på den baggrund oplyse:

Hvilken anden kvindeorganisation fik afslag på sin ansøgning? Hvad gik denne organisations projekt ud
på? Hvilke kriterier lå der til grund for afslaget? Hvorfor valgte Kommissionen at tildele næsten den
samlede årlige bevilling til en enkelt organisation? Hvorledes har man vægtet kriteriet »foreslagenes
finansielle situation«. Er der tale om medfinansiering, og i givet fald i hvilket omfang?

(1) EFT C 161 E af 10.7.2003, s. 211.

Svar afgivet på Kommissionens vegne af Anna Diamantopoulou

(21. maj 2003)

Som uddybning af svaret på det ærede medlems forespørgsel E-0344/03 (1) skal det bemærkes, at det
afviste forslag, der blev indsendt i forbindelse med offentlig indkaldelse af forslag nr. VP/2002/14, blev
indgivet af International Abolitionist Federation (IAF).

IAF har som mål at styrke netværket SOS Trafficking og de ordninger, der findes i Danmark, Frankrig,
Italien og Slovakiet, for ydelse af hjælp til kvinder, der har været ofre for menneskehandel. Dette mål blev
ikke vurderet som foreneligt med målet for den pågældende indkaldelse af forslag, der sigtede mod at
finansiere netværker bestående af de vigtigste aktører, der yder hjælp til ofre for menneskehandel, med
henblik på at øge deres kapacitet og fremme tværnational udveksling og overførsel af information,
erfaringer og god praksis.
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